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The Geissele Super Dynamic 3 Gun (SD-3G) trigger is the flat trigger bow
version of the Geissele Super 3 Gun (S3G) trigger. Like the S3G, the SD-3G has
a shortened pull length and a lightning-quick reset to give it a unique, hybrid
trigger pull that is a cross between a traditional two-stage and single-stage
trigger while still retaining the safety and robustness of a two-stage combat
trigger. The SD-3G’s flat trigger bow further enhances the trigger’s
performance by reducing the perceived pull weight and improving the
trigger’s tactile feedback to the operator making it ideally suited for 3 Gun
competition shooting. The SD3G trigger has a very short, light pull and reset.
Geissele do not recommend it for duty use, bench rest, accuracy work or
shooting small groups. It is designed for close course competition use where
rapid target engagement with quick follow up shots are required. Please note,
Geissele’s triggers are designed for mil-spec AR15/M4 carbine rifles. Geissele’s
AR15 triggers are not compatible with the Sig MPX/MCX weapons or Pistol
Caliber Carbine AR15/M4 variants. Using them in these platforms will void the
warranty. Please refer to Geissele’s Super MCX SSA or Super MPX SSA if you
are using these platforms. SPECS Type: Hybrid Rolling Break Total Pull Weight:
3.0 - 4.0 lbs. (Lighter Spring) 4.5 - 5.5 lbs. (Heavier Spring) Adjustable: No
Trigger Bow Type: Flat Recommended Use: 3 Gun Competition Pin Size: Mil-
spec

Attributes

Name: GEISSELE AUTOMATICS LLC SD-3G SUPER DYNAMIC 3-GUN FLAT TRIGGER FOR AR-15
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS LLC
Product no.: 100007545
Mfr. No.: 05-166
Make: AR .308,AR-15
Style: Non-Adjustable,Semi-Auto
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 854014005076

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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SD3G Super Dynamic 3Gun Flachabzug
Sicherheitsanweisungen
Einleitung
Danke, dass du dich für den SD3G Super Dynamic 3Gun Flachabzug für dein AR15 entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Abzugs im
Einklang mit der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies diesen
Leitfaden sorgfältig durch, bevor du ihn verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass der Abzug gemäß den Herstellerspezifikationen verwendet wird,
um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über etwaige Rückrufmitteilungen zu diesem Produkt informiert. Wenn
ein Rückruf erfolgt, befolge die bereitgestellten Anweisungen zur Abhilfe.
Sicherheit beim OnlineShopping: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die
Sicherheitsanforderungen ähnlich denen von physischen Geschäften erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder
gedacht. Halte es außerhalb der Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die offiziellen Kontaktstellen des
Herstellers.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die EUSicherheitsGatePlattform auf Updates zu unsicheren
Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Kompatibilität: Stelle sicher, dass der SD3GAbzug nur mit milspec AR15/M4 Karabinergewehren
verwendet wird. Er ist nicht kompatibel mit Sig MPX/MCXWaffen oder Pistol Caliber Carbine AR15/M4
Varianten.
Warnung zur Dienstnutzung: Der SD3GAbzug ist nur für den Wettbewerbseinsatz konzipiert. Er wird
nicht für die Dienstnutzung, Benchrest, Präzisionsarbeiten oder das Schießen kleiner Gruppen empfohlen.
Abzugsgewicht: Sei dir bewusst, dass der Abzug einen sehr kurzen, leichten Druck und Reset hat.
Mache dich mit seiner Bedienung vertraut, bevor du ihn benutzt.
Sicherheitsüberprüfungen: Führe immer eine Sicherheitsüberprüfung vor der Installation und nach
Anpassungen durch.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.1.
Entferne den vorhandenen Abzug von deinem AR15 gemäß den Anweisungen des Herstellers.2.
Installiere den SD3GAbzug entsprechend dem bereitgestellten Installationsleitfaden und stelle3.
sicher, dass alle Komponenten sicher an ihrem Platz sind.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Abzug korrekt funktioniert.4.

Nutzung:

Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung gerichtet.1.
Aktiviere den Sicherheitsmechanismus, wenn die Feuerwaffe nicht in Gebrauch ist.2.
Verwende den Abzug nur in geeigneten Umgebungen, wie z.B. beim Wettbewerbsschießen.3.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Schießbereich frei von Zuschauern ist.4.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für elektronische und Feuerwaffenkomponenten.
Entsorge den Abzug nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über Recyclingprogramme oder
Einrichtungen für gefährliche Abfälle in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des SD3G Super Dynamic 3Gun Flachabzugs wende dich bitte an die
offiziellen Webseiten oder KundenserviceKanäle des Herstellers.

Danke, dass du die Sicherheit beim Gebrauch deines SD3GAbzugs priorisierst. Genieße dein Schießerlebnis
verantwortungsbewusst!



SD3G Super Dynamic 3Gun Flat Trigger Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the SD3G Super Dynamic 3Gun Flat Trigger for your AR15. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of your trigger in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR). Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that the trigger is used in accordance with the manufacturer's specifications to
avoid any potential hazards.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices related to this product. If a recall occurs,
follow the instructions provided for remedy.
Online Shopping Safety: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements
similar to those of physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the manufacturer's official contact points.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: Ensure the SD3G trigger is used only with milspec AR15/M4 carbine rifles. It is not
compatible with Sig MPX/MCX weapons or Pistol Caliber Carbine AR15/M4 variants.
Duty Use Warning: The SD3G trigger is designed for competition use only. It is not recommended for
duty use, bench rest, accuracy work, or shooting small groups.
Trigger Pull: Be aware that the trigger has a very short, light pull and reset. Familiarize yourself with its
operation before use.
Safety Checks: Always perform a safety check before installation and after any adjustments.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing trigger from your AR15 following the manufacturer’s instructions.2.
Install the SD3G trigger according to the provided installation guide, ensuring all components are3.
securely in place.
Conduct a function check to ensure the trigger operates correctly.4.

Usage:

Always keep the firearm pointed in a safe direction.1.
Engage the safety mechanism when the firearm is not in use.2.
Use the trigger only in appropriate settings, such as competition shooting.3.
Be aware of your surroundings and ensure that the shooting area is clear of bystanders.4.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and firearm components.
Do not dispose of the trigger in regular household waste. Check for recycling programs or hazardous
waste facilities in your area.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SD3G Super Dynamic 3Gun Flat Trigger, please refer to the
manufacturer’s official website or customer service channels for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using your SD3G trigger. Enjoy your shooting experience responsibly!



Instrucciones de Seguridad para el Gatillo SD3G
Super Dynamic 3Gun
Introducción
Gracias por elegir el gatillo SD3G Super Dynamic 3Gun para tu AR15. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu gatillo, cumpliendo con el Reglamento
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de que el gatillo se utilice de acuerdo con las especificaciones del
fabricante para evitar cualquier peligro potencial.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de recall relacionado con este producto.
Si ocurre un recall, sigue las instrucciones proporcionadas para la solución.
Seguridad en Compras Online: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los
requisitos de seguridad similares a los de las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso de niños. Mantén
fuera del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta los puntos de contacto
oficiales del fabricante.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre
productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Compatibilidad: Asegúrate de que el gatillo SD3G se utilice únicamente con rifles carabina AR15/M4 de
especificaciones militares. No es compatible con armas Sig MPX/MCX ni con variantes de carabina
AR15/M4 de calibre de pistola.
Advertencia de Uso en Servicio: El gatillo SD3G está diseñado solo para uso en competiciones. No se
recomienda para uso en servicio, tiro en banco, trabajos de precisión o disparos en grupos pequeños.
Tirón del Gatillo: Ten en cuenta que el gatillo tiene un tirón y un reinicio muy cortos y ligeros.
Familiarízate con su funcionamiento antes de usarlo.
Verificaciones de Seguridad: Siempre realiza una verificación de seguridad antes de la instalación y
después de cualquier ajuste.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.1.
Retira el gatillo existente de tu AR15 siguiendo las instrucciones del fabricante.2.
Instala el gatillo SD3G de acuerdo con la guía de instalación proporcionada, asegurándote de que3.
todos los componentes estén bien colocados.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el gatillo opere correctamente.4.

Uso:

Siempre mantén el arma apuntada en una dirección segura.1.
Activa el mecanismo de seguridad cuando el arma no esté en uso.2.
Utiliza el gatillo solo en entornos apropiados, como competiciones de tiro.3.
Esté consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro esté libre de personas.4.



Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre componentes electrónicos y de armas
de fuego.
No elimines el gatillo en la basura doméstica regular. Consulta programas de reciclaje o instalaciones de
desechos peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el gatillo SD3G Super Dynamic 3Gun, consulta el sitio web
oficial del fabricante o los canales de servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas tu gatillo SD3G. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro de manera
responsable!



Instructions de sécurité pour la détente SD3G
Super Dynamic 3Gun
Introduction
Merci d'avoir choisi la détente SD3G Super Dynamic 3Gun pour ton AR15. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ta détente, conformément au Règlement
Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Prends le temps de lire ce guide attentivement avant
utilisation.

Directives de sécurité générales
Sécurité du produit : Assuretoi que la détente est utilisée conformément aux spécifications du
fabricant pour éviter tout risque potentiel.
Rappels améliorés : Reste informé des avis de rappel concernant ce produit. En cas de rappel, suis les
instructions fournies pour obtenir un remède.
Sécurité des achats en ligne : Si tu as acheté en ligne, vérifie que le vendeur respecte les exigences
de sécurité similaires à celles des magasins physiques.
Concentration sur le consommateur : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants.
Gardele hors de portée des mineurs.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, réfèretoi aux points de contact officiels du
fabricant.
Alertes rapides : Consulte régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les
produits dangereux.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Compatibilité : Assuretoi que la détente SD3G est utilisée uniquement avec des fusils carabines
AR15/M4 conformes aux spécifications militaires. Elle n'est pas compatible avec les armes Sig MPX/MCX
ou les variantes AR15/M4 à calibre de pistolet.
Avertissement d'utilisation : La détente SD3G est conçue uniquement pour un usage en compétition.
Elle n'est pas recommandée pour un usage professionnel, le tir sur banc, les travaux de précision ou le tir
de petits groupes.
Poignée de la détente : Sois conscient que la détente a une course et un réarmement très courts et
légers. Familiarisetoi avec son fonctionnement avant utilisation.
Vérifications de sécurité : Effectue toujours une vérification de sécurité avant l'installation et après
toute modification.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Retire la détente existante de ton AR15 en suivant les instructions du fabricant.2.
Installe la détente SD3G selon le guide d'installation fourni, en t'assurant que tous les composants3.
sont bien en place.
Effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que la détente fonctionne correctement.4.

Utilisation :

Garde toujours l'arme à feu pointée dans une direction sûre.1.
Active le mécanisme de sécurité lorsque l'arme n'est pas utilisée.2.
Utilise la détente uniquement dans des environnements appropriés, comme le tir de compétition.3.



Sois conscient de ton environnement et assuretoi que la zone de tir est dégagée de toute4.
personne.

Instructions d'élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales concernant les composants électroniques
et les armes à feu.
Ne jette pas la détente dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les programmes de recyclage ou les
installations de déchets dangereux dans ta région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la détente SD3G Super Dynamic 3Gun, réfèretoi au site web
officiel du fabricant ou aux canaux de service client pour obtenir de l'aide.

Merci de privilégier la sécurité lors de l'utilisation de ta détente SD3G. Profite de ton expérience de tir de
manière responsable !



Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto SD3G Super
Dynamic 3Gun
Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto SD3G Super Dynamic 3Gun per il tuo AR15. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del grilletto in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente questa guida prima
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati che il grilletto venga utilizzato in conformità con le specifiche del
produttore per evitare potenziali pericoli.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali avvisi di richiamo relativi a questo prodotto. Se si
verifica un richiamo, segui le istruzioni fornite per il rimedio.
Sicurezza negli Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di
sicurezza simili a quelli dei negozi fisici.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo
lontano dalla portata dei minori.
Punto di Contatto dell'UE: Per eventuali domande sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento ai
punti di contatto ufficiali del produttore.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti
non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Compatibilità: Assicurati che il grilletto SD3G venga utilizzato solo con fucili carabina AR15/M4 conformi
agli standard militari. Non è compatibile con armi Sig MPX/MCX o varianti AR15/M4 a calibro pistola.
Avviso di Uso in Servizio: Il grilletto SD3G è progettato esclusivamente per l'uso in competizione. Non
è raccomandato per uso operativo, bench rest, lavori di precisione o per tirare piccoli gruppi.
Trazione del Grilletto: Sii consapevole che il grilletto ha una corsa e un reset molto brevi e leggeri.
Familiarizzati con il suo funzionamento prima dell'uso.
Controlli di Sicurezza: Esegui sempre un controllo di sicurezza prima dell'installazione e dopo eventuali
regolazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Rimuovi il grilletto esistente dal tuo AR15 seguendo le istruzioni del produttore.2.
Installa il grilletto SD3G secondo la guida di installazione fornita, assicurandoti che tutti i3.
componenti siano saldamente in posizione.
Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il grilletto funzioni correttamente.4.

Uso:

Tieni sempre l'arma puntata in una direzione sicura.1.
Attiva il meccanismo di sicurezza quando l'arma non è in uso.2.
Utilizza il grilletto solo in contesti appropriati, come il tiro di competizione.3.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che l'area di tiro sia libera da bystander.4.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i componenti elettronici e delle armi
da fuoco.
Non smaltire il grilletto nei normali rifiuti domestici. Controlla i programmi di riciclaggio o le strutture di
rifiuti pericolosi nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il grilletto SD3G Super Dynamic 3Gun, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web ufficiale del produttore o ai canali di assistenza clienti per ricevere supporto.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del tuo grilletto SD3G. Goditi la tua esperienza di tiro in
modo responsabile!



SD3G Super Dynamic 3Gun Flat Trigger
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte SD3G Super Dynamic 3Gun Flat Trigger for din AR15. Denne veiledningen gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av avtrekkeren i samsvar med EU's generelle produkt
sikkerhetsforskrift (GPSR). Vennligst les denne veiledningen nøye før bruk.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for at avtrekkeren brukes i samsvar med produsentens spesifikasjoner for å
unngå potensielle farer.
Forbedrede Tilbakekallinger: Hold deg informert om eventuelle tilbakekallingsvarsler relatert til dette
produktet. Hvis en tilbakekalling skjer, følg instruksjonene som er gitt for utbedring.
Sikkerhet ved Nettkjøp: Hvis produktet er kjøpt på nettet, sørg for at selgeren overholder
sikkerhetskravene som ligner på de fra fysiske butikker.
Spesiell Forbrukerfokus: Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Oppbevar det utilgjengelig for
mindreårige.
EU Kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetsspørsmål, vennligst referer til produsentens offisielle
kontaktpunkter.
Raske Varsler: Sjekk regelmessig EU sin Safety Gate plattform for oppdateringer om usikre produkter.

Spesifikke Sikkerhetsforholdsregler for Bruk
Kompatibilitet: Sørg for at SD3G avtrekkeren kun brukes med milspec AR15/M4 karabinrifler. Den er
ikke kompatibel med Sig MPX/MCX våpen eller Pistol Caliber Carbine AR15/M4 varianter.
Bruksadvarsel: SD3G avtrekkeren er designet for konkurransebruk kun. Den anbefales ikke for
tjenestebruk, benkrest, presisjonsarbeid eller for å skyte små grupper.
Avtrekksvekt: Vær oppmerksom på at avtrekkeren har et veldig kort og lett avtrekk og reset. Bli kjent
med dens funksjon før bruk.
Sikkerhetskontroller: Utfør alltid en sikkerhetskontroll før installasjon og etter eventuelle justeringer.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon:

Sørg for at ditt skytevåpen er uladet og pekes i en sikker retning.1.
Fjern den eksisterende avtrekkeren fra din AR15 i henhold til produsentens instruksjoner.2.
Installer SD3G avtrekkeren i henhold til den medfølgende installasjonsveiledningen, og sørg for at3.
alle komponenter er sikkert på plass.
Gjennomfør en funksjonstest for å sikre at avtrekkeren fungerer korrekt.4.

Bruk:

Hold alltid skytevåpenet pekende i en sikker retning.1.
Aktiver sikkerhetsmekanismen når skytevåpenet ikke er i bruk.2.
Bruk avtrekkeren kun i passende settinger, som konkurranseskyting.3.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at skyteområdet er klart for tilskuere.4.



Avfallshåndteringsinstruksjoner
Kast produktet i samsvar med lokale forskrifter angående elektroniske og våpenkomponenter.
Ikke kast avtrekkeren i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for resirkuleringsprogrammer eller farlig
avfallfasiliteter i ditt område.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående SD3G Super Dynamic 3Gun Flat Trigger, vennligst referer
til produsentens offisielle nettside eller kundeservicekanaler for assistanse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker din SD3G avtrekker. Nyt skyteopplevelsen din ansvarlig!



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Spustu SD3G
Super Dynamic 3Gun
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór spustu SD3G Super Dynamic 3Gun do Twojego AR15. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego spustu zgodnie z
Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR). Proszę uważnie przeczytać ten
przewodnik przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Upewnij się, że spust jest używany zgodnie ze specyfikacjami producenta,
aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Wzmocnione Wycofania: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniu tego produktu. W
przypadku wycofania postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Bezpieczeństwo Zakupów Online: Jeśli zakupiono online, upewnij się, że sprzedawca spełnia
wymagania bezpieczeństwa podobne do tych w sklepach stacjonarnych.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Trzymać z
dala od dzieci.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa należy odwołać się do
oficjalnych punktów kontaktowych producenta.
Szybkie Powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji
dotyczących niebezpiecznych produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Kompatybilność: Upewnij się, że spust SD3G jest używany tylko z karabinami AR15/M4 w standardzie
milspec. Nie jest kompatybilny z bronią Sig MPX/MCX ani z wariantami Pistol Caliber Carbine AR15/M4.
Ostrzeżenie o Użyciu Służbowym: Spust SD3G jest zaprojektowany wyłącznie do użytku w zawodach.
Nie jest zalecany do użytku służbowego, strzelania na stole, prac nad precyzją ani do strzelania małymi
grupami.
Pociąg Spustu: Pamiętaj, że spust ma bardzo krótki, lekki pociąg i reset. Zapoznaj się z jego działaniem
przed użyciem.
Kontrole Bezpieczeństwa: Zawsze przeprowadzaj kontrolę bezpieczeństwa przed instalacją i po
wszelkich regulacjach.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.1.
Usuń istniejący spust z Twojego AR15 zgodnie z instrukcjami producenta.2.
Zainstaluj spust SD3G zgodnie z dostarczonym przewodnikiem instalacji, upewniając się, że3.
wszystkie komponenty są prawidłowo zamocowane.
Przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że spust działa poprawnie.4.

Użytkowanie:

Zawsze trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku.1.
Włącz mechanizm bezpieczeństwa, gdy broń nie jest używana.2.
Używaj spustu tylko w odpowiednich warunkach, takich jak strzelanie w zawodach.3.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że strefa strzału jest wolna od osób postronnych.4.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi komponentów elektronicznych i broni
palnej.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź programy recyklingowe lub placówki
zajmujące się odpadami niebezpiecznymi w Twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących spustu SD3G Super Dynamic 3Gun, proszę
odwołać się do oficjalnej strony internetowej producenta lub kanałów obsługi klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas używania spustu SD3G. Ciesz się
odpowiedzialnym doświadczeniem strzeleckim!



SD3G Super Dynamic 3Gun Flat Trigger
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit SD3G Super Dynamic 3Gun Flat Triggerin AR15:si. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet,
jotta voit käyttää liipaisinta turvallisesti ja tehokkaasti EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista, että liipaisin käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti mahdollisten
vaarojen välttämiseksi.
Parannettu Takaisinvetäminen: Pysy ajan tasalla kaikista tähän tuotteeseen liittyvistä
takaisinvetotiedotteista. Jos takaisinvetotoimenpide tapahtuu, noudata annettuja ohjeita korjaamiseksi.
Verkkokaupan Turvallisuus: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa
turvallisuusvaatimuksia, jotka ovat samankaltaisia kuin fyysisissä myymälöissä.
Erityinen Kuluttajakeskittyminen: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä se poissa lasten
ulottuvilta.
EU:n Yhteyspiste: Kaikkien turvallisuuskysymysten osalta viittaa valmistajan virallisiin yhteyspisteisiin.
Nopeat Hälytykset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivitykset vaarallisista tuotteista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Yhteensopivuus: Varmista, että SD3Gliipaisin käytetään vain milspec AR15/M4 karabiinien kanssa. Se ei
ole yhteensopiva Sig MPX/MCX aseiden tai Pistol Caliber Carbine AR15/M4 varianttien kanssa.
Työkäyttövaroitus: SD3Gliipaisin on suunniteltu kilpailukäyttöön. Sitä ei suositella työkäyttöön,
penkkitestiin, tarkkuustyöhön tai pienten ryhmien ampumiseen.
Liipaisimen Vetopaino: Ole tietoinen siitä, että liipaisimessa on erittäin lyhyt ja kevyt veto sekä
palautus. Tutustu sen toimintaan ennen käyttöä.
Turvatarkastukset: Suorita aina turvatarkastus ennen asennusta ja kaikkien säätöjen jälkeen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.1.
Poista nykyinen liipaisin AR15:stäsi valmistajan ohjeiden mukaisesti.2.
Asenna SD3Gliipaisin annettujen asennusohjeiden mukaan varmistaen, että kaikki osat ovat3.
tukevasti paikoillaan.
Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että liipaisin toimii oikein.4.

Käyttö:

Pidä ase aina osoitettuna turvalliseen suuntaan.1.
Aktivoi turvalaitteet, kun asetta ei käytetä.2.
Käytä liipaisinta vain asianmukaisissa ympäristöissä, kuten kilpailuammuntatilanteissa.3.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalue on vapaa sivullisista.4.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti, jotka koskevat elektronisia ja asekomponentteja.
Älä hävitä liipaisinta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista kierrätysohjelmat tai vaarallisten jätteiden



käsittelylaitokset alueellasi.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SD3G Super Dynamic 3Gun Flat Triggerista, viittaa valmistajan
viralliselle verkkosivustolle tai asiakaspalvelukanaville saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi SD3Gliipaisinta. Nauti ampumakokemuksestasi vastuullisesti!



SD3G Super Dynamic 3Gun Flat Trigger
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt SD3G Super Dynamic 3Gun Flat Trigger för din AR15. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av ditt avtryck i enlighet med EU:s
Allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att avtryckaren används i enlighet med tillverkarens specifikationer för att
undvika eventuella risker.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelsemeddelanden relaterade till
denna produkt. Om en återkallelse inträffar, följ de instruktioner som ges för åtgärd.
Säkerhet vid onlineköp: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren uppfyller säkerhetskrav
som liknar de i fysiska butiker.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom
räckhåll för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till tillverkarens officiella
kontaktpunkter.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kompatibilitet: Se till att SD3Gavtryckaren endast används med milspec AR15/M4karbiner. Den är inte
kompatibel med Sig MPX/MCXvapen eller Pistol Caliber Carbine AR15/M4varianter.
Varning för tjänstebruk: SD3Gavtryckaren är designad för tävlingsanvändning endast. Den
rekommenderas inte för tjänstebruk, bänkskytte, noggrannhetsarbete eller för att skjuta små grupper.
Avtryckarlängd: Var medveten om att avtryckaren har ett mycket kort och lätt drag samt återställning.
Bekanta dig med dess funktion innan användning.
Säkerhetskontroller: Utför alltid en säkerhetskontroll före installation och efter eventuella justeringar.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.1.
Ta bort den befintliga avtryckaren från din AR15 enligt tillverkarens instruktioner.2.
Installera SD3Gavtryckaren enligt den medföljande installationsguiden, och se till att alla3.
komponenter är ordentligt på plats.
Genomför en funktionskontroll för att säkerställa att avtryckaren fungerar korrekt.4.

Användning:

Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.1.
Aktivera säkerhetsmekanismen när vapnet inte är i bruk.2.
Använd avtryckaren endast i lämpliga miljöer, såsom tävlingsskytte.3.
Var medveten om din omgivning och se till att skjutområdet är fritt från åskådare.4.



Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala regler för elektroniska och vapenkomponenter.
Kasta inte avtryckaren bland vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsprogram eller
anläggningar för farligt avfall i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående SD3G Super Dynamic 3Gun Flat Trigger, vänligen hänvisa till
tillverkarens officiella webbplats eller kundtjänstkanaler för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av din SD3Gavtryckare. Njut av din skytteupplevelse på ett
ansvarsfullt sätt!



Bezpečnostní pokyny pro spoušť SD3G Super
Dynamic 3Gun
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali spoušť SD3G Super Dynamic 3Gun pro váš AR15. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití vaší spouště v souladu s nařízením EU o
všeobecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost výrobku: Zajistěte, aby byla spoušť používána v souladu se specifikacemi výrobce, aby se
předešlo jakýmkoli potenciálním nebezpečím.
Zvýšené výzvy k vracení: Sledujte jakékoli oznámení o stažení výrobků souvisejících s tímto
produktem. Pokud dojde k stažení, postupujte podle poskytnutých pokynů pro nápravu.
Bezpečnost při online nakupování: Pokud jste produkt zakoupili online, ujistěte se, že prodávající
splňuje bezpečnostní požadavky podobné těm, které platí pro kamenné obchody.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento produkt není určen pro použití dětmi. Držte mimo dosah
nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na oficiální kontaktní místa
výrobce.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o nebezpečných
produktech.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Kompatibilita: Ujistěte se, že spoušť SD3G je používána pouze s puškami AR15/M4 splňujícími milspec.
Není kompatibilní se zbraněmi Sig MPX/MCX nebo variantami Pistol Caliber Carbine AR15/M4.
Varování pro použití: Spoušť SD3G je navržena pouze pro soutěžní použití. Není doporučena pro
profesionální použití, bench rest, práci na přesnosti nebo střelbu na malé skupiny.
Stisk spouště: Buďte si vědomi toho, že spoušť má velmi krátký a lehký stisk a reset. Seznamte se s
jejím fungováním před použitím.
Bezpečnostní kontroly: Před instalací a po jakýchkoli úpravách vždy proveďte bezpečnostní kontrolu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.1.
Odstraňte stávající spoušť z vašeho AR15 podle pokynů výrobce.2.
Nainstalujte spoušť SD3G podle poskytnutého instalačního průvodce a ujistěte se, že jsou všechny3.
komponenty bezpečně na svém místě.
Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili správnou funkci spouště.4.

Použití:

Vždy držte střelnou zbraň namířenou bezpečným směrem.1.
Aktivujte bezpečnostní mechanismus, když není zbraň používána.2.
Používejte spoušť pouze v odpovídajících prostředích, jako je soutěžní střelba.3.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že je střelecká oblast bez přihlížejících.4.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se elektronických a střeleckých komponentů.
Nedisponujte spouští v běžném domácím odpadu. Zkontrolujte, zda ve vaší oblasti existují programy pro
recyklaci nebo zařízení pro nebezpečný odpad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se spouště SD3G Super Dynamic 3Gun se obraťte na oficiální webové
stránky výrobce nebo kanály zákaznického servisu pro pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání vaší spouště SD3G. Užijte si svou střeleckou zkušenost
odpovědně!
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